
Art. 5. De minister bevoegd voor Volksgezondheid en de minister
bevoegd voor Landbouw zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te l’Île d’Yeu, 30 juli 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Landbouw,
D. DUCARME

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2018/13527]
22 AUGUSTUS 2018. — Ministerieel besluit houdende oprichting

en samenstelling van het basisoverlegcomité voor Sciensano

De Minister van Volksgezondheid en de Minister van Land-
bouw,

Gelet op de wet van 25 februari 2018 tot oprichting van Sciensano;
Gelet op het koninklijk besluit van 28 maart 2018 tot uitvoering, wat

personeelszaken betreft, van de wet van 25 februari 2018 tot oprichting
van Sciensano en tot vaststelling van de datum van de inwerkingtre-
ding van bepaalde bepalingen van dezelfde wet, artikel 49;

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel,
de artikelen 10 en 11;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen
tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, de artikelen
34, 37, 38 en 41 tot 44 en 97bis;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 mei 1987 houdende oprichting
van een basisoverlegcomité voor wetenschappelijke inrichting “Insti-
tuut voor Hygiëne en Epidemiologie”;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 februari 1999 houdende
oprichting en samenstelling van de basisoverlegcomités en van een
tussenoverlegcomité voor de wetenschappelijke inrichtingen van de
Staat, die ressorteren onder het Ministerie van Middenstand en
Landbouw;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
13 mei 2016;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het Hoog Overlegco-
mité I, gegeven op 28 juni 2018;

Overwegende de noodzaak om het basisoverlegcomité op te richten
zoals wordt voorgeschreven door het koninklijk besluit van 28 septem-
ber 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar
personeel,

Besluit :

Artikel 1. Een basisoverlegcomité wordt opgericht voor Sciensano.

Art. 2. Het in artikel 1 bedoeld basisoverlegcomité is binnen Sciensano
bevoegd voor de aangelegenheden die uitsluitend betrekking hebben
op de personeelsleden op wie de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar
personeel en het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering
van deze wet, van toepassing zijn en die behoren tot het gebied van
sectorcomité XII.

Art. 3. De algemeen directeur van Sciensano zit het in artikel 1
bedoeld basisoverlegcomité voor.

Art. 4. Onverminderd de toepassing van artikel 44 van het konink-
lijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van
19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid
en de vakbonden van haar personeel, worden de leden van de
afvaardiging van Sciensano door de voorzitter voor elke vergadering
aangewezen in functie van haar dagorde.

Art. 5. Het in artikel 1 bedoeld comité kan zich niet uitspreken over
de zaken die onder een comité van een hoger niveau ressorteren.

Art. 5. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions et
le ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à l’Île - d’Yeu, le 30 juillet 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre de l’Agriculture,
D. DUCARME

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/13527]
22 AOUT 2018. — Arrêté ministériel portant création et composition

du comité de concertation de base pour Sciensano

Le Ministre de la Santé publique et le Ministre de l’Agricul-
ture,

Vu la loi du 25 février 2018 portant création de Sciensano;
Vu l’arrêté royal du 28 mars 2018 portant exécution, en ce qui

concerne la matière du personnel, de la loi du 25 février 2018 portant
création de Sciensano et fixant la date d’entrée en vigueur de certaines
dispositions de la même loi, l’article 49;

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les
autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités,
les articles 10 et 11;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du
19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats des agents relevant de ces autorités, les articles 34, 37,
38 et 41 à 44 et 97bis;

Vu l’arrêté ministériel du 8 mai 1987 portant création d’un comité de
concertation de base pour l’établissement scientifique “Institut d’Hygiène
et d’Epidémiologie”;

Vu l’arrêté ministériel du 11 février 1999 portant création et
composition des comités de concertation de base et d’un Comité
intermédiaire de concertation dans les établissements scientifiques de
l’Etat relevant du Ministère des Classes moyennes et de l’Agriculture;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 mai 2016;

Vu l’avis motivé du Comité supérieur de concertation I, donné le
28 juin 2018;

Considérant la nécessité de créer le comité de concertation de base
comme l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi
du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités
publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités le
prescrit,

Arrête :

Article 1er. Il est créé un Comité de concertation de base auprès de
Sciensano.

Art. 2. Le Comité de concertation de base visé à l’article 1er est
compétent dans Sciensano pour les matières qui concernent exclusive-
ment les membres du personnel auxquels la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des
agents relevant de ces autorités et l’arrêté royal du 28 septembre 1984
portant exécution de cette loi sont d’application et qui appartiennent au
ressort du Comité de Secteur XII.

Art. 3. Le directeur général de Sciensano préside le Comité de
concertation de base visé à l’article 1er.

Art. 4. Sans préjudice de l’application de l’article 44 de l’arrêté royal
du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974
organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des
agents relevant de ces autorités, les membres de la délégation de
Sciensano sont désignés par le président pour chaque réunion en
fonction de l’ordre du jour de celle-ci.

Art. 5. Le Comité visé à l’article 1er ne peut pas se prononcer sur des
questions qui sont du ressort d’un comité d’un niveau supérieur.
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Art. 6. De voorzitter van het in artikel 1 bedoeld comité wijst de
dienst aan die permanent belast wordt met het secretariaat van het
comité.

Art. 7. Het ministerieel besluit van 8 mei 1987 houdende oprichting
van een basisoverlegcomité voor wetenschappelijke inrichting “Insti-
tuut voor Hygiëne en Epidemiologie”, wordt opgeheven.

Art. 8. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 11 februari 1999
houdende oprichting en samenstelling van de basisoverlegcomités en
van een tussenoverlegcomité voor de wetenschappelijke inrichtingen
van de Staat, die ressorteren onder het Ministerie van Middenstand en
Landbouw, worden de woorden “- het Centrum voor Onderzoek in
diergeneeskunde en agrochemie (C.O.D.A.);” opgeheven.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 22 augustus 2018.

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Landbouw,
D. DUCARME

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/13412]
17 AUGUSTUS 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 25 september 2016 houdende het beheer van
het centraal register van testamenten en het centraal register van
huwelijksovereenkomsten, met betrekking tot de erfovereenkom-
sten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,
De wet van 13 januari 1977 houdende goedkeuring van de overeen-

komst inzake de vaststelling van een stelsel van registratie van
testamenten, opgemaakt te Bazel op 16 mei 1972, werd gewijzigd bij
wet van 31 juli 2017 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek wat de
erfenissen en de giften betreft en tot wijziging van diverse andere
bepalingen ter zake.

De wetgever voorziet in de uitbreiding van het centraal register van
testamenten met de gegevens die betrekking hebben op de “verklarin-
gen van behoud” en de “erfovereenkomsten” zoals deze worden
geregeld in de wet van 31 juli 2017.

Het koninklijk besluit van 25 september 2016 houdende het beheer
van de centrale registers van testamenten en huwelijksovereenkomsten
voorzag niet in de registratie van deze gegevens. Het betreft immers
een nieuwe wettelijk toegelaten rechtsfiguur die op dat ogenblik nog
niet geregeld was.

Het koninklijk besluit van 19 april 2018 tot wijziging van het
koninklijk besluit van 25 september 2016 houdende het beheer van het
centraal register van testamenten en het centraal register van huwe-
lijksovereenkomsten bevat de uitvoeringsbepalingen met betrekking
tot de verklaringen van behoud.

Het koninklijk besluit dat ter goedkeuring wordt voorgelegd, bevat
de uitvoeringsbepalingen met betrekking tot de erfovereenkomsten en
betreft alzo de loutere uitvoering en de inwerkingtreding van de
principes vastgesteld in de wet van 31 juli 2017.

Artikelsgewijze commentaar
Artikel 1
In het eerste artikel worden de definities gegeven van een aantal

begrippen welke verder in het koninklijk besluit gehanteerd worden.
Hieraan word het begrip “erfovereenkomsten” toegevoegd met de
volgende omschrijving: de erfovereenkomsten in de zin van Titel IIbis
van Boek III in het Burgerlijk Wetboek.

Artikel 2
Artikel 2 wijzigt het koninklijk besluit van 25 september 2016 opdat

de gegevens van de erfovereenkomsten voortaan verplicht ingeschre-
ven zouden worden in het centraal register van testamenten. Ook de
erfovereenkomsten hebben een invloed op de afwikkeling van een
nalatenschap waardoor er zich een zekere publiciteit opdrong.

Artikel 3
De registers bevatten een aantal gegevens, geldend op het ogenblik

van de inschrijving. Er wordt immers een “foto” genomen van de
gegevens van de partijen en van de informatie die op hen betrekking
hebben op het ogenblik van de inschrijving ervan in het register, zonder
daarbij naderhand rekening te houden met enige wijzigingen.

Art. 6. Le président du Comité visé à l’article 1er désigne le service
chargé d’assurer de façon permanente le secrétariat du comité.

Art. 7. L’arrêté ministériel du 8 mai 1987 portant création d’un
comité de concertation de base pour l’établissement scientifique
“Institut d’Hygiène et d’Epidémiologie”, est abrogé.

Art. 8. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 11 février 1999
portant création et composition des comités de concertation de base et
d’un Comité intermédiaire de concertation dans les établissements
scientifiques de l’Etat relevant du Ministère des Classes moyennes et de
l’Agriculture, les mots « - le Centre d’Etude et de Recherches
vétérinaires et agro-chimiques (C.E.R.V.A.); » sont abrogés.

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 août 2018.

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

Le Ministre de l’Agriculture,
D. DUCARME

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/13412]
17 AOUT 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 septem-

bre 2016 concernant la gestion du registre central des testaments et
du registre central des contrats de mariage, en ce qui concerne les
pactes successoraux

RAPPORT AU ROI

Sire,
La loi du 13 janvier 1977 portant approbation de la Convention

relative à l’établissement d’un système d’inscription des testaments,
faite à Bâle le 16 mai 1972, a été modifiée par la loi du 31 juillet 2017 modi-
fiant le Code civil en ce qui concerne les successions et les libéralités et
modifiant diverses autres dispositions en cette matière.

Le législateur prévoit l’extension du registre central des testaments
avec les données qui concernent les “déclarations de maintien” et les
“pactes successoraux” tels que réglés par la loi du 31 juillet 2017.

L’arrêté royal du 25 septembre 2016 concernant la gestion des
registres centraux des testaments et des contrats de mariage ne
prévoyait pas l’inscription de ces données. Cela concerne en effet de
nouvelles formes juridiques admises par la loi qui n’étaient pas réglées
à ce moment-là.

L’arrêté royal du 19 avril 2018 modifiant l’arrêté royal du 25 septem-
bre 2016 concernant la gestion du registre central des testaments et du
registre central des contrats de mariage contient les mesures d’exécu-
tion concernant les déclarations de maintien.

Le présent arrêté royal soumis pour approbation, contient les
mesures d’exécution concernant les pactes successoraux et concerne
ainsi la simple exécution et l’entrée en vigueur des principes établis
dans la loi du 31 juillet 2017.

Commentaire des articles
Article 1er

L’article 1er définit un certain nombre de notions utilisées dans
l’arrêté royal. La notion de « pacte successoral » est donc ajoutée avec
la description suivante : les pactes successoraux au sens du Titre IIbis du
Livre III du Code civil.

Article 2
L’article 2 adapte l’arrêté royal du 25 septembre 2016 afin que les

données des pactes successoraux soient dorénavant obligatoirement
inscrites au registre central des testaments. Les pactes successoraux ont
également une influence sur le règlement d’une succession, en consé-
quence de quoi une certaine publicité s’imposait.

Article 3
Les registres contiennent un certain nombre de données en vigueur

au moment de l’inscription. En effet, une « photo » est prise des
données des parties et de l’information qui les concerne au moment de
l’inscription de ces données au registre, sans tenir compte ultérieure-
ment de quelconques modifications.
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